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CTPATEI'nA CAMOINPE3EHTALUUN B ABTOPCKUX NMPEAUCIIOBUAX
K HAYYHO-NMOoNynAPHbIM JIMHFBUCTUYECKUM TEKCTAM

[.B. Hypeaneeea, diananurgaley@gmail.com
YenabuHckul eocydapcmeeHHbil yHusepcumem, YensabuHck, Poccusi

Annomayusa. CtaTbsi NOCBsIIEHA KOMMYHUKAaTUBHBIM TaKTHKaM, PEANTU3YIOINM CTPAaTEruio CaMOINIPE3eHTalul B
aBTOPCKHX MPETUCIOBUAX K HAYTHO-MOMYSIPHBIM TEKCTaM O sI3bIKE. BBIe/IeHbl TAKTHKA 0003HAYEH s KOMIIETEHIUI 1
TaKTUKa MICHTUGHKAIMY ¢ yuTaTeneM. OTMeueHbl MPUEMBI, KOTOPbIE PEaT3yI0T 0003HAYEHHbIE TAKTUKH SKCIUIUIUT-
HO: aNeJUIMs K ONBITY aBTOPA, aleJUIIUs K Mpo(ecCHOHaNbHOMY CTaTyCy aBTOpa M ero NMpodecCHOHaNbHBIM JOCTH-
JKEHHSIM, NIPUBEJCHUE YUTATEIbCKOTO0 KOMILUTIMEHTA U yKa3aHHEe Ha PaBEHCTBO aBTOPA M YMTATENs, IPU3BIB K COBMECT-
HOH paboTe cooTBeTCTBEeHHO. Takke 0003HaUEHBI IPUEMBI, peaN3yIOIINe TAKTUKY UMIUIMIIUTHO: YCIOKHEHUE TEKCTa,
NPUBHECEHHE B TEKCT CTMIIMCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH HAaydHOTO IMCKypca, BBLIEICHUE HAyYHO-NOMYISIPHON paboThI
U3 psija MPHUBBIYHBIX aBTOPY, aleULINUS K BO3PACTy PEATU3YIOT TaKTHKY 0003HAYeHHs] KOMIICTEHIMH, a JI0JKHas Urpa
Ha MOHIDKEHNE — TaKTHKY HAeHTH(HUKAMU ¢ yutateneM. [1o pe3yiaprataM aHajan3a clellaH BBIBOJ O B3aMMOCBSI3H TaK-
THK U MOJEIH KOMMYHUKAIUH: IMpHOeras K TaKTUKe 0003HAYCHUs] KOMIETEHINH, OJHU aBTOPHI BBICTPAUBAIOT BEPTH-
KaJIbHYIO MOJIe/Ib KOMMYHHKAIUH, B TO BPeMs KaK aBTOPBI, OTAAIOIIHE MIPEANOYTCHHE TAaKTHKE UACHTU(GUKAIUK C YH-
TaTeNeM, BEICTPAUBAIOT TOPU30HTATIBHYIO MOJETh KOMMYHUKALIUH.
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AUTHOR’S SELFPRESENTATION STRATEGY
IN PREFACES TO LINGUISTIC POPULAR SCIENCE TEXTS
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Abstract. The article is devoted to communicative tactics realising the strategy of self-presentation in author's
prefaces to popular science texts about language. The tactics of marking competences and tactics of identification with
the reader are singled out. The techniques that realise the designated tactics explicitly are marked: reference to the au-
thor's experience, appeal to the author's professional status and professional achievements, and providing a reader's
compliment and pointing to the equality of the author and the reader, calls for joint work, respectively. The techniques
that implement the tactics implicitly are also identified: complication of the text, introduction of stylistic peculiarities of
scientific discourse into the text, singling out popular scientific work from a number of familiar to the author, appeal to
age implement the tactic of designating competences, and false downgrading game implements the tactic of identifica-
tion with the reader. According to the results of the analysis, the conclusion is made about the interrelation of tactics
and communication model: resorting to the tactics of marking competences, some authors build a vertical model of
communication, while the authors favouring the tactics of identification with the reader build a horizontal model of
communication.
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CoBpeMeHHasI TMHTBUCTUYECKAs HayKa pacroia-
raeT JOCTaTOYHBIM KOJMYECTBOM HCCICIOBAHUH, IO-
CBAMICHHBIX HAyYHO-TIOMYJISIPHOMY IHUCKypcy. He-
CMOTpPSI Ha 3TO, MHEHHE Y4YEHBIX IO TOBOJY CTHIIH-
CTHYECKOTO CTaTyca HAYJYHO-TIONMYJISIPHBIX TEKCTOB
ocTaéTcs HEOJHO3HAYHBIM (TIOCTHIIb HAYIHOTO CTHIIS
WIA CaMOCTOSITEIBHBIA (DYHKIMOHAIBHBIA CTUIIB),
a OOINETPUHATEIM OCHOBAHUEM JJISl OMPEICIICHUS TO-
TO WM UHOTO TEKCTa KaK HAYYHO-IIOMYJIIPHOTO SIBJIS-
eTcs ero creruduka, 00ycIoBICHHAs 0COOBIMHU 3a/1a-
YaMd KOMMYHHUKAIIMH, @ UMEHHO «HEOOXOIUMOCTHIO
“nepeBojia” cIieNUaTbHON HAay4YHOW WH(pOpMAIMH Ha
SI3BIK HecienuanbHoro 3Hanus» [30, c. 236], u, ciue-
JIOBAaTEIIbHO, «OpUEHTAIlMel Ha OCOOBIH THIT YHTaTE-
ms» [30, c. 240], autarens-HenpodeccrnoHana. BaxxHo
OTMETHTH, YTO TPH CTHIMCTHICCKON KIIaCCU(PHUKAINN
TEKCTa B 3aBUCHUMOCTH OT 3a7add KOMMYHHUKAITHU OC-
HOBAaHUEM «TPAJHIIMOHHO cuuTaeTcs (akTop aapeca-
ta» [7, c. 39].

B pamkax Hay4HO-TIOMYJISIPHOTO JTUCKypCa CO3-
JTAHO MHOXXECTBO TEKCTOB, IMOCBSIICHHBIX Pa3HBIM
00J1aCTsIM HAyYHOTO 3HAHUS, OHON U3 KOTOPBIX SIBJIS-
eTcst TUHTBUCTUKA. OYEBUIHO, YTO aKTUBHOC MOSIBIIC-
HHUE TaKUX TEKCTOB B MOCJIEIHIE ACCATHICTHS U 00b-
SICHUMO, ¥ TIPOJTUKTOBAHO MHTEPECOM YHTATENS K pac-
cMaTpuBaeMOMY OOBEKTY, T.e€. Ss3bIKy. HHTepec
yuTaTeNiel K SA3BIKY, [0 HAIleMy MHEHHIO, MOXHO
OOBSCHUATB €r0 «IOCTYIMTHOCTBIO» KaXIOMY Kak 00b-
eKTa HCCICIOBAaHUSA, a TaKXKe, CICIOBATENBHO, BO3-
MOXXHOCTBIO TPAaKTHYECKOTO HCIOJIb30BAHUS TIOTY-
YCHHBIX U3 TEKCTA 3HAHUI.

CrnenyeT OTMETUTh, YTO CTENEHb HCCIEIOBAHHO-
CTH TPEAUCIOBUI K HAYYHO-TOMYJIIPHBIM TEKCTaM O
JIMHTBUCTHKE SIBHO HEIOCTATOYHA.

[IpemucnoBre Kak 3JIEMEHT TEKCTa paccMaTpUBa-
eTCSI B Pa3iMYHBIX TYMAaHHUTAPHBIX HCCIICAOBAHUSIX.
Tak win MHa4Ye 3aTParuBarOT MPEIUCIOBUS U JIUTEPaA-
TypOBEIYECKHE, W JHHIBUCTUYCCKHE HCCIICIOBAHUS.
OuonoraMu M3y4arTcs pa3IMdHbIe aCTICKTHI IPEIH-
CIIOBUSL.

Cyry06o conepkaTeabHbIH aCIeKT IPEAUCIOBUS B
OCHOBHOM paccMaTpuBaeTcs JIuTepaTypoBenamu. Ma-
TepUAIOM TOJOO0HBIX JIUTEPATYPOBEIUECKUX HCCIe-
JIOBaHWH, KaK MPaBHJIO, BBICTYIAIOT MPEIUCIOBHS K
HECKOJIBKHUM IMPOU3BEACHUSAM KOHKPETHOTO OTEYECT-
BEHHOTO WJIH 3apyOeKHOTO aBTOpa WM peJaKIuu
MPEIUCIOBUHN K ONPECIEHHOMY TEKCTY.

TakoBa pabora E.I1. lepssounoit [11], cocpeno-
TOYeHHass Ha 3creThdyeckol mnosuuuu A.A. dera, B
CBSI3U C YeM IMPOBOJIUTCS aHAIIM3 UACHHOTO COoAepika-
HUS TeX MPOU3BENICHUI 1103Ta, TJIe OH paccyXaaer oo
HCKYCCTBE, B TOM YUCJIE NPEAUCIOBUI.

Kak ogHa W3 KOMIO3UITMOHHBIX OCOOEHHOCTEH
xynoxxectBeHHoro Tekcra IL.I'. YepHblieBckoro mnpe-
JIMCIIOBUE paccMmaTpuBaercs B quccepraiuu T.M. Mert-
nacoBoii [23]. 3mech MpeaucIIoBHE OKAa3bIBAETCS OJI-
HUM M3 BBIZCJICHHBIX B XOJ€ HCCIICAOBAHMS TaKTHYE-
CKUX XOJIOB aBTOpa, MPECICAYIONIMM Ieidb O0OWTH
LEH3YpYy, TO €CTh 3aMacKHpOBAaTh OCHOBHOE COJIEpKa-
HUE [IPOU3BCICHUS.

B xauectBe emé 0qHOro NpUMepa UCCIEIOBAHUIM,
COCPENOTOUCHHBIX Ha COJEPIKATEIHPHOM aCIIEKTE Ipe-
JUCITOBHNA, MOXHO npuBectu padotsl U.C. Bemsenoi
[3, 4], mocesménnsie TBOpuecTBY B. HaGokoma. B
YaCTHOCTH, NpEAUCIOBHE K poMaHy «Jlommra» pac-
cmarpuBaercsi U.C. benseBoli kKak OOWH W3 BHIOB
(PUKIMOHANEHOTO KOMMEHTAapus, SIBISIFOLMNACS 4a-
CTBIO XYJOXECTBEHHOT'O IOBECTBOBAHUS, HO OKa3bl-
BaIOUIMHA OTPOMHOE BIMSHUE Ha BOCHPUSATHE OCHOB-
Horo Texcta npousseneHud. U.C. benseBa npuxoaut
K BBIBOAY, YTO, OOMaHbBIBast YUTATEIs, IPEIUCIOBHE K
pOMaHy NPENOIpPEAETIECT €ro CIKETHYI0 aMOuBa-
JICHTHOCTh M TaKUM 00pa3oM «ormpenenser Gpaldyny u
croxer» [4, ¢. 52].

Ectp ¢uionmornueckne WccleOBaHUS, IOCBS-
IIEHHBIE U CTPYKTYPHBIM OCOOEHHOCTSAM MPEIUCIOBHSI.

E.B. Komsimun ~ paccMaTpuBaeT  B3aUMOCBSI3b
CTPYKTYPHBIX 0COOCHHOCTEH MPEIUCIIOBHSI i TUIIOBOI
NPHHAUICKHOCTH MPEIBAPSIEMBIX UMH TeKCTOB [15].

W3yyeHunto pyHKIMU ¥ CTPOCHUSI EPEBOJUECKUX
MpeauciIoBuil mocesmeHo uccienosanue .M. Octa-
neHko [25]. [Ipeaucnosue B 310t paboTe NOHMMAaETCs
KaK METaTeKCT, BTOPUYHBIN TEKCT, 00Jaalonuil aB-
TOHOMHOCTBIO M BHE 3aBHCHUMOCTH OT JMHTBOKYJBTY-
PBI, K KOTOPOH NMPHUHAIEKHUT TEKCT, NUMEIOLTHN CXOM-
HYIO CTPYKTYPY U BBITTOJIHSIOIINN CXOQHbIE (YHKIHUH.

Temarndeckne 0coOEHHOCTH M CBOeoOpaszme 00-
pas3a aBTOpa B IIPEANCIOBUAX K OPUTHHAIBHOW W TIe-
PEBOIHON APEBHEPYCCKOW arnorpauu HaxomsTcsl B
neHtpe Buumanus E.A. [TanoBoii [26], Ha OCHOBE KO-
TOPBIX HCCIIEI0BATENb BRIICIAET TEMaTHIECKHUE TPYII-
bl aruorpadUuecKux MpeAnCIOBH.

Putopuueckre M mojdu(OHUYECKHE TEKCTOBbBIE
cpeacTBa B aBTOpckoM npeaucioBun ®.M. JlocToes-
ckoro k pomany «bpatbst Kapama3oBel» ncciemyer
0.10. Tkauenko [36].

MeTtoaueckoMy acleKTy HpeAnCIIOBUI TaKke
yzensieTcss BHUMaHne B (DUIIOJIOTHUECKUX HCCIIeI0Ba-
HusAX. Hampumep, emy mocBsimeHsl padotel A.M. Te-
HekoBo# [32-35]. B HUX mpeamcioBue paccMaTpuBa-
eTCs KaK TeKCT CIPAaBOYHOIO ammapaTa, Kak MUChbMEH-
Has  PasHOBMAHOCTh  BBICKA3bIBaHMSA  II€Jarora,
MOCPEIHUKA MEXIY XYyJOXECTBEHHOH WM HAy4dHO-
yaebHOll kHHroW m aymurtopueil. OCHOBHOH NEBIO
MPEIVCIOBUs, KaK YTBEPXKAAETCS B JUCCEPTALUI
A.M. TenekoBoit [33], sBnsiercs mepenada yCTaHOBKA
Ha BepHOE ¥ HanboJee MPOCTOe BOCIIPUATHE OCHOBHO-
ro tekcra. [lo MHeHWIO HccienoBaTens, oOydeHHE
CO3JJaHUIO TIPEJUCIIOBUS TO3BOJUT IIOBBICHTH IIPO-
(heccnoHanbHbIE HAaBBIKM CTYJCHTOB I1€1arOrn4ecKoi
CHELUaIbHOCTH, a CaMO IPEIUCIOBHE MOXET CTaTh
OJTHUM U3 CPEACTB 0O0yUCHHS B apCceHalle YIUTEIs.

KoMMyHUKaTUBHO-IIparMaTU4eCKUN acleKT Ipe-
JIUCIIOBHH paccMaTpUBAaeTCA Ha MaTepuale Mpeauciio-
BUIl K Xy/JI0’)KECTBEHHBIM, HAyYHO-TIONYJIAPHBIM U Ha-
YUYHBIM TEKCTaM.

Hexotopsie uccnenoBareny, B IEHTPE BHUMAHUS
KOTOPBIX ~ HAaXOAWUTCA KOMMYHHKAaTHBHO-IIparMaTH-
YeCKMH acleKT MNPeJUCIOBUN, ONpPEAENsSIOT Npeau-
CJIOBUE KaK MapaTeKCTOBBIN 31eMeHT. Tak mpeaucio-
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BHe ompenensercsa B pabore E.A. Menamenosoii [22].
Ha matepuane HayyHOUM M HAYYHO-IIOMYJISIPHOM JIUTE-
paTypbl TyMaHUTapHbIX HanpaBineHuil E.A. Menawme-
JI0Ba aHAJIM3UPYeT HUHTEPTEKCTyaJlbHbIE CBSI3M Iapa-
TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, OCHOBHOIO TEKCTa M Iperie-
JICHTHBIX TEKCTOB.

Kax maparekcToBbIil 37€MEHT MpEeAuCIOBUE IO-
HuMaeTcs U B paborax M.B. Ilokamoxunoii [20, 29].
Ha marepmane aHIIOS3BIYHBIX HAYYHO-TOMYIISIPHBIX
TEKCTOB O CTAHOBJICHWH W DPa3BUTHH YEIOBEYECKOH
muBmm3anun M.B. TlokamroxuHa wccienyer QyHK-
IIMOHAJbHBIE CBOMCTBA, JIMHTBOCTIIMCTHUECKHE OCO-
OEHHOCTH, CPEJICTBA CO3/aHMS JHAJOTUIHOCTH Iapa-
TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB, OJHHUM M3 KOTODBIX, 110 MHe-
HUIO HCCIIEI0BATENS, SIBIACTCS U IPEAUCIOBUE.

MOXXHO yMOMSHYTb M psii pabOT KOMMYHHKa-
THUBHO-TIParMaTH4eCcKON HalpaBIEHHOCTH, T1e Mpeau-
CJIOBHE paccMaTpUBaeTCs KaK JUCKYPCHUBHBIN JKaHP.

PaccmarpuBas mpenuciioBue Kak JUCKYPCHBHBIN
XKaHp, TO €CTh >KaHp, O00O3HAUYAIONIMH IparMaTHie-
CKyI0 opueHranuio rosopsiiero, A.1O. daiinexo [10]
UCCIeqyeT KOHTAKTOYCTaHABIMBAIOIINE aBTOPCKHE
CTpaTeruyl MpeauciIoBUs HA MaTepHalie IMPEANCIOBUS
K SHIUKJIOTICANH JJISI POAUTEIICH.

Kak nuckypcuBHBIE >KaHPBI OIPENEIIOTCS TIpe-
JIACIIOBUA U BBeAeHMs B uccienoBanuu JI.I'. Bukyno-
Bo#i, 3.M. Psuckoii u C.A. 'epacumoBoii [6], mocesi-
IEHHOM CPAaBHEHUIO KOMMYHHMKATUBHBIX CTpaTETU B
MPENCIIOBUSX K PYCCKOMY W (paHIly3cKoMy (HII0-
codcKOMYy CIIOBapIo.

KoMMyHnKaTHBHBIE CTpaTermm B aBTOPCKHUX
NIPEANCIIOBUSAX K (PPAHIy3CKHM XYJIO’KECTBEHHBIM
tekcram uccnenyetr O.M. Kopomenko [17] u paccmar-
pHBaeT MPEAUCIOBHE KaK IPOIBHMIAIOMINN TEKCT —
TEKCT, «KOTOPBIA ITOMOTAeT YUTATENIO0 BBHIOPATh MPO-
usBenenue» [17, c. 141].

JIMHrBHCTHYECKHX PabOT, MOCBSMIEHHBIX M3yIECHUIO
KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTHIECKOMY aCIHeKTy IPeIHCIIo-
BUSI K HAy4YHO-TIONMYJSIPHBIM TEKCTaM O SI3BIKE, B XOJIE
uccieoBaHus oOHapy:keHo He Obuio. Hecmotpsi Ha TO,
YTO PEAKO, HO JIMHTBHCTHYECKHE HAyYHO-TIOMYJISIpHBIC
TEKCTBl CTAHOBATCS MAaTepUaJIOM HCCIIEOBAHUS JIMH-
rBUCTOB [19], KOMMYHHKAaTHBHO-IIPArMaTHYECKHE OCO-
OSHHOCTH NPENCIIOBUS HE PaCCMATPHUBAIOTCS. JTO MOA-
4EPKUBAET aKTyalbHOCTh HAIIIETO UCCIIEA0BAHMS.

Kak mnpenrexkcToBblii 3J€MEHT, HAaYMHAIOIUNA
KOMMYHUKAIUIO, TPEAUCIOBUE UIpacT PpeIlaroIlylo
pOib B OTHOUIEHUU TOTO, MEPEUAET JNM 4YUTaTeNb K
ocHoBHoMy TekcTy. ML.II. KotropoBa, paccyxnas o
CTPYKTYpe MOHOTpauH, OTMEYALT, YTO MPEANCIOBUE
HapsALy ¢ APYTHMHU HepUpepUiHBIMI TeKCTaMHu o0pa-
3yeT MparMaTudeckylo paMKy. 3a cué€T 3Toro odecrme-
YHBAETCS CTPYKTYpHAsl IEJIOCTHOCTh TEKCTa: KOMIIO-
3WIMS HAYYHOTO TEKCTa, W nepudepuitHble TEKCTH B
TOM UHCIIE, «CO3JaET YETKYIO MEePCIEKTUBY Pa3BEPThI-
BaHMs M BOCHPUSTHUSI TEKCTA, CHOCOOCTBYET SICHOCTH
U3T0XKEHHUs, IPOrpaMMUpPYET BOCHPHUITHE U TOHUMa-
HHUE cMbIcia aapecarom» [18, c. 255], To ecth moaro-
TaBJIMBAET UUTATENS K B3aUMOJEHCTBHUIO C OCHOBHBIM
TekctoM. BaxkHoe nomomnenne BHocuT E.B. Cyxas,

3amedas, 4TO «CTEPEOTHUITHOCTh KOMITO3HUIIMOHHOMN
CTPYKTYpPbI NPU3HAETCS HE TONBKO 32 MOHOTpadueH,
HO U 32 MHOTUMH JPYTMMHU HPOM3BEACHHUSIMHU DEYH,
NpUHAUISKAIMME HaydHOMY peructpy» [31, c. 69],
a OTJIMYUTEINIbHBIC XapaKTEPUCTUKU MOHOTpadHH «HE
[IPOTUBOpEYAT NPHHLUNAM momyispusaunn» [31,
c. 69], To ecTh 0OCOOGHHOCTH NPEAUCIOBUI K HAYYHO-
My U Hay49HO-TIOIyJIIPHOMY TEKCTaM coBmajiawor. Ta-
KM 00pa3oM, MOXKHO BBIIEJIUTH JBE KIIOYEBBIE
(GYHKIMH TPenucIoBUS K HAYYHO-TIOMYJISIPHBIM TEK-
CTaM O S3bIKE, KaXgas M3 KOTOPBIX COOTHOCHTCS
C COOTBETCTBYIOLIEH KOMMYHUKATHBHON CTpaTeruei:
MIPE3EHTallMN TEKCTa, WJIM PEKIAMHON CTpaTeruu, u
caMmoIpe3eHTauuu aBTopa. JlaHHas cTaThsi OyJeT mo-
CBSIILIIEHA CIIOCO0aM peasii3aluy MOCIeaHEH.

ITo muenuto O.H. IlapmmHoii, BeIpakeHHOMY B
e€ paboTax O pEYEBOM TMOBEACHHM MOJIMTHYECKOM
anuthl [27, 28], camomnpe3eHTalus MPEICTABIIACT CO-
0011 KOCBEHHYIO IEMOHCTPAIMIO IMYHOCTHBIX Ka4eCTB
TOBOPSIIIETO C IETbI0 (POPMUPOBAHUS MPEACTABICHUS
0 HEM | ero nensax. [yt 3Toro ropopsmuii, Harpumep,
MOJET OTOKACCTBITH ceOs ¢ ayIuTOpHel, KOTOpPOi
a[pecoBaHO €ro COOOIICHHE, MM ANCTAHIHNPOBATHCS
OT ONITOHEHTA.

Ilo muenuto O.C. Uccepc, ctpaterust camorpe-
3€HTALUK CKJIAbIBACTCS U3 TaKTHK, IeJb KOTOPBIX —
«co3matk 00pa3 oparopa, Haubosiee 3(pdeKkTHBHBI B
o0racTu BO3AEHCTBHSA HAa KOHKPETHYIO AyIUTOPHIO»
[13, c. 196]. dias aToro Heo6xoauMo chHOPMHUPOBATH Y
azipecata JOBEpUe K aApecaHTy U CMOJAENUPOBATH af-
PECaHTy pojb, «KOTOPYIO aBTOpP CUHMTACT MOAXOSIICH
JUTsL 2y TUTOPUH, TEMBI U APYTUX JJIEMEHTOB PUTOpPHYE-
ckoro koHTekcTay [13, c. 196]. [Ipu 3TOM HMEHHO IH-
HaMHUKa B COOTHOLIEHHH PEAIbHBIX KAauecTB a/IpecaHTa
U CMOJEIMPOBAHHBIX M COCTABISCT MOHATHE €ro
UMHAKA: IPYTHMH CIIOBAMHM, KTO €CTh aBTOP U KaK OH
HOACTpanBaeTCcd IOA KOMMYHHKATUBHYIO CHTYAIHIO,
KaK M3MEHSETCS B 3aBICUMOCTH OT Heé.

CornacHo nonoxxeHusiM pabotel M.A. Measene-
Boi [21], camormpe3eHTalMss — peueBod akT, hopmu-
PYIOIIMIT TOJNOXKUTENbHBIA 00pa3 cyObekTa pedH.
KomMmyHuKaTHBHAS 3a7jaya JaHHOTO aKTa peain3yeTcs
TIOCPEACTBOM PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX CPEJICTB, BBHIOOP
KOTOPBIX 3aBUCHT OT JAUCKYPCHUBHBIX 00CTOSTEILCTB.

Onupasich Ha XapaKTEPUCTHUKY IPE3EHTYEMBIX
YHUTATENI0 aBTOPCKUX KauecTB (PEasIbHbIE M MOJEIH-
pyeMble), MBI BBIACIIIN JIBE€ KOMMYHHKAaTHBHBIE TaK-
THKH, PEaTU3YIOIIUe CTPATETHUIO CaMOIIPE3HETAUH B
ABTOPCKUX NPEANCIOBUAX K HAYIHO-TIOMYISIPHBIM
TEKCTaM O si3bIke. 1o TepMIHOM «KOMMYHHKAaTHBHAs
takTuka» Mbl Berien 3a O.C. Mccepc mornmaeM Habop
MpUEMOB, BBIOPAHHBIX aJPECAaHTOM IS Pea3aluy
KOMMYHHUKaTHBHOHM CTpaTeTHH, KOTOpas «IIpercTaB-
nsieT co0Ol KOMIUIEKC PEdeBBIX NEeWCTBHM, Harpas-
JICHHBIX Ha JIOCTIDKEHHE KOMMYHHKATHBHOHM LEIH»
[13, c. 54], win KOMIUTEKC KOMMYHHUKATHBHBIX TAKTHK.

Kak omuH M3 cnoco0oB peann3aldy CTPaTerduu
CaMOIPE3EHTAIlMM HAaMM BbIJIEJICHA TaKTHKa 0003Ha-
YEeHUsI KOMIIETCHIMH. JTa TaKTHKa MOXET OBITh JKC-
TUTAIATHON W UMILUIMIIMTHOM.

BecTtHuk HOYplY. Cepus «JIMHrBucTMKa».
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K sKkCIMIMTHOW peanm3aluy TaKTHKH MOXKET
OBITH OTHECEHA ANEIUISIMA K ONBITYy aBTOpa. ABTOPBI
HE TONBKO YKa3bIBAIOT HA JJIMTEIBHOCTH NEPUOJA, B
TEUEHHE KOTOPOr0 MX HEIOCPEICTBEHHAs EsITENb-
HOCTH OBLTa B3aMMOCBS3aHA C SI3BIKOM, HO M 0003Ha-
YalT ayAUTOPHUIO, C KOTOPOIl OHM B 3TO BpeMs B3aW-
MOJICUCTBOBAJIH. DTO MO3BOJIAET aBTOPaM IIOKa3aTh U
TO, YTO MX 3HAHUS NpEeAMETa IMOYSPIHYTHI U3 Pa3HBIX
UCTOYHHMKOB (M TEOPETHYECKHE, U MPAKTHYECKHE 3Ha-
HUSL; Y JINYHBIH OIIBIT, M 4Y>KOW), U TO, YTO TH 3HAHUS
MOT'YT OBITh IPUMEHEHBI UMM B Pa3JIMUHBIX 00CTOS-
TENBCTBAX, & 3HAYUT, NIyOOKH M Oco3HaHHBL: «Tem,
YTO y MEHs CIOXHIIOCH Oo0Jiee MM MEHEE LENbHOE
MPE/ICTABICHHE O PEMECIE XyHOKECTBEHHOTO IIepe-
BOJIa, 51 003aH HE TOJIBKO COOCMBEHHOU NpaKmuke u
00WenUIo ¢ Koe2amu, HO U CBOEMY Npenooasamenb-
ckomy onvimy» [2, c.10]; «ABTOpYy NUPHUXOAMIOCH
MHO20 Yuumbcs, a momdac u yuumey» [8, c.18];
«1 mHo2o pabomaio M co wikorbHUKAMU, T CO 83POC-
JblMU, TIOMOTas UM 3d KOPOMKUU CPOK HAy4HUThCS
rpamoTHO mucath» [39, c. 4]; «B kHure BBl Haiinere
<...> HEMaJI0 TOro, 4TO OBLIO 000bIMO U OMKPHIMO
camum aemopom B TEUEHHE €T0 MHO2oNemHel Hayd-
HOM W TmpemnojaBaTenbckoit pabote» [40, c. 11].
Anemnsanys K ONBITY IO3BOJIIET aBTOPY 3apEKOMEH-
JOBaTh ceds Kak 4YelOBEKa, WHTEPECYIOIEerocs pac-
CMaTpUBacMbIM TIPEIMETOM JIOJTO€ BpEeMs W, CIEI0-
BaTEJIbHO, BJIAACIOIIETO OOMMpPHON MH(pOPMAIHEH 110
JaHHOH IpoOiieMaTnke, a Takke Kak MpodeccrHoHana,
CIIOCOOHOTO OPUEHTHPOBATHCS B 3TOW MHPOPMAIMU 1
MPUMEHSTH e€ B JTI000H CUTYyaIuH.

Taroke SKCIUTMIMTHAS peayii3anusi TAKTHKH 000-
3HA4YEHHs KOMIIETEHIIMH MOJXKET OBbITh OCYIIECTBIICHA
MOCPE/CTBOM aNeUIsIIKU K NPo(eCcCHOHAILHOMY CTa-
TyCy aBTOpa M €ro Nnpo(ecCHOHAIBHBIM JOCTHKCHH-
M. ABTOpPBI YINOMHHAIOT MeECTa, IJle OHM YUYWIIUCH,
paboTany, Ha3bIBAIOT JOJDKHOCTH, KOHKPETHBIE pe-
3yIbTATHI: «mocie OKOHYAHHMS MeXaAHUKo-
mMamemamuyeckoeo ¢axyiemema MIY s crama no-
MaTh ToJIOBy <...> HaJl pelIeHHeM 3aJadd T'yMaHH-
TApHOM: KaK CO3JaTb CAMYIO NOAHYIO U Y8leKameib-
HYI0 dHYuKkaoneduio ans neren? U maxasa suyukione-
ousa nosasunacv» [1, c.11]; «k ToOMy BpeMeHH s C
€MHOMBINUICHHUKAMH TIOJITOTOBUIIA YUK THele8UsU-
OHHBIX Npozpamm TOJ Ha3BaHUEM “3HAIOT JIH PYCCKUE
pycckmii?”’» [1, c. 11-12]; «C Toro MomeHra, Kak s
Havana padoTaTh KOHCYAbMAHMOM NO PYCCKOMY 5A3bl-
Ky ¥ Oukmopos Bcecoioznozo paouo, v 10 TIOCIETHETO
BpPEMEHH, yXKe B KauecTBe npogheccopa Buicutell wiko-
Jibl IKOHOMUKU, MEHS TIpecieyeT 3TOT BOIPOC: Tak
Kak ke BCE-Takd mpaBmibHO?..» [16, c. 3]; «B xHure
BBI HalijeTe <...> HEMaJI0 TOrO, YTO OBUIO JOOBITO U
OTKPBITO CAMHM aBTOPOM B TEUCHHE €r0 MHOT'OJIETHEH
Hayunoll u npenooasamenvckot pabomer» [40, c. 11].
Anennupys K cBoeMy Ipo(eCCHOHAIBHOMY CTaTyCy U
CBOMM TPO(ECCHOHANBHBIM JIOCTHIKCHHUSIM, aBTOPBI
JIEMOHCTPUPYIOT CBOM aBTOPUTET, IPU3HAHHBIN JPYTHU-
MH, U «IPHU3BIBAIOT» YUTATENS IPUCOCIMHHUTHCS K TEM,
KTO IIpU3HAeT WX JAOCTIKEHHs B JAHHON oOiacTH,
areJumpys, B CBOIO O4epe/ib, K UX CTaTyCy U aBTOpUTE-

Ty. Tak, aBTOPUTETHBIMHU «IPYTUMI» CTAHOBSITCS JTHK-
Topsl Bcecoro3noro paamo, GeccriopHO 00amaromue
oTpeneNEHHBIMI KOMIICTCHITNSIMA B O0JIACTH SI3BIKA M,
CIIeZIOBATEIIFHO, UMEIOIINE B KadecTBE KOHCYJIHTAHTA
YenoBeKka enié 6osee OCBeIOMIEHHOTO, 00pa30BaTelb-
HOE yUpeKICHHE BBICIIETO 0Opa30BaHUS WM PYKOBO-
JICTBO TeJIeKaHala, TPaHCIUPYIOLIEro LUK MOATOTOB-
JICHHBIX aBTOPOM MEpeiay O s3bIKE.

Anemnsanys K 1ojib3e KHUrH (IpUBEJCHUE YUTa-
TEJICKOTO KOMIUIMMEHTA) TOXKE MOXET OBITh CpPeJlCT-
BOM SKCIUTMLIUTHON peann3anuy 0003HAYE€HHOH BHIIIE
takTuku: «becxurpoctHoe nucomo Cepres s BOCIIPH-
HSUT KaK camyio eCMHYI0 OYeHKy MOUX MOIyJsIpu3a-
TOPCKUX YCWIMH W JUTEPATypHOTO TBOPYECTBa» [D,
c. 4] (MaTpUMK MHCAT O TOM, YTO IONYYHI BBICIIYIO
OIICHKY 32 3a4€T, K KOTOPOMY TOTOBIJICS MO KHHTE);
«HekoTopble yuTaTEN TOBOPUIN U MUCAIN MHE, 9TO
NOAL3YIOMCSL IMOU KHUICKOU 6 NOBCEOHesHOU pabo-
me» [8, c. 20]. B aToM city4ae B pojiM aBTOPUTETHBIX
«IpYTHX» BBICTYNAIOT YUTATEIH NPEABIAYIINX PadoT
aBTOpa WIU NpEeAbIAYIIUX U3JaHuil KHUrH. TakTuka
NPUBEJICHNS] YUTATENLCKOI0 KOMIUIMMEHTA TPEICTaB-
JSIeTCsl HaM OTJIMYAIOILEHCsl OT TAKTUKH aleUIIHH K
poeCCHOHATBHOMY CTaTyCy U MPOo(eCCHOHATBHBIM
JOCTIDKEHUSIM TI0 CTEIICHH BEPOATHBIX PHCKOB: 3/I€Ch
YKa3bIBae€TCSl Ha NpPU3HAHWE aBTOPA JIIOIBMH, HaXo-
JSIIAMUCS Ha OJHOM YPOBHE C YUTATEIIEM, M, TAaKUM
00pa3oM, B HEH OTCYTCTBYET CKpBITOC YKa3aHHE Ha
Henpo(decCHOHAIEHOE TIOJIOKEHHE YUTATeNs 10 OT-
HOIICHHIO K pacCMaTpUBaeMOMY TIPEIMETY.

Kak nokasan aHaju3 TEKCTOB, CTpaTerusi camo-
Mpe3eHTalMd MOXKET OBITh pean30BaHa MOCPEACTBOM
UMIUTMOUTHBIX TakTUK. OJHUM W3 HMMIUTHIMTHBIX
CIOCOOOB peaii3aliui JAHHOW CTpPaTeruH SBISETCS
YCIIO)KHEHHE TEKCTa, B YACTHOCTH, aKTHBHOE HCIIONb-
30BaHHE TEPMHHOB C UX IMOCIEAYIOIIAM TOJIKOBAHUEM
i 0e3 OOBACHEHWs, WIH IeMOHCTpamus Impodec-
CHOHAJILHOM KOMNETeHUMH: «Iunegucmuveckuii —
3HAYHT CBSI3aHHBIA C SI3BIKO3HAHHMEM, JTMHTBHUCTHKOM;
napadokc — 0003HAYaeT CTPaHHOE, HEOOBIIHOE SIBIIC-
HHE, NPOTUBOpEYAIlee YCTAHOBJICHHBIM 3aKOHOMEDP-
HOCTSIM, MHOT'JIA JIaKe 3paBoMy cMbIcity» [24, ¢. 4.];
«KHHUTa B LIEJIOM CTPOUTCSI KaK CBOOOHAs TOCIIeI0Ba-
TEIIBHOCTh <...> HOBECJIJ O CaMBIX PA3JIUYHBIX CJIOBaX
M CJIIOBECHBIX COOOIIECTBaX, 00 UX cemanmuke, <...>
opgpoepagpuu...» [40, c. 10]; «oTa kHUTA —<...> CBOE-
o0Opa3zHoe BBEJECHUE B HAYKy O PYCCKOM SI3bIKE, B KO-
TOPOM BBl 3HAaKOMHTECh CO MHOTMMH (OYEHb Ba)KHBI-
MH) BOIPOCAMH JIEKCUKOIO2UU W (PPa3eonocuu, dmu-
Monozuy, TIPaBOIUCAHUS W 0p@odnuu, KyIbTypbl
peYU, nOSMUKU W JIUHSBUCTHUYECKO20 AHANU3A XYOO-
arcecmeennozo mexcma» [40, c. 11]. «Crumuctuye-
CKHE MapaMeTpbl CJIIOB TaK)X€ BBICTYIAIOT B KauecTBE
HHIAKATOPOB KOMMYHHKATHBHOTO HamepeHus» [13,
c. 137], m nucnonp30BaHUE TEPMHUHOJOTHH HE TOJBKO
MO3BOJISIET aIPECaHTy O0003HAYUTh HPOCTPAHCTBO, B
npejienax KOToporo OyieT MpoOMCXOIUTh KOMMYHHKa-
1¥s, HO 1 0003HAa4YNTh ceds Kak npodeccronana, opu-
SHTUPYIOLIEToCsl B 3TOM HPOCTPAHCTBE M T'OTOBOTO
CTaTh NMPOBOJHUKOM ISl ajgpecanTa. [IpeseHTys ceds
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Cmpameeausi camornpe3seHmauyuu 8 aemopCcKuUx npeducnoeunx
K Hay4YHO-NonysnsaPHbIM JTUH28UCMUYeCKUM meKcmam

Kak npodeccHoHama, CIennaIicTa, aBTOp CUTHAIN3H-
PYET, ITO JaHHBIA TEKCT PACCUNUTAH Ha «IPOJBHHYTO-
T0» YUTaTeNs, T. €. MOJCIHPYyeT 00pa3 KOMIETEHTHO-
ro azapecara. Ilonoxkenue anpecanra, obo3HauaeMoe
MIOCPEACTBOM JIAHHOTO PUEMA, HUKAK HEllb3sl Ha3BaTh
PaBHBIM ITOTEHIIMAILHOMY ajJpecary.

CXOIHBIII KOMMYHHUKATHBHBIH 3(QQeKT co3naér
NPUBHECEHHE B TEKCT CTHJIMCTHYECKHX OCOOEHHOCTEH
HAy9IHOTO IWCKypca, HalpHMep, HCIIONB30BAHUE CBOI-
CTBEHHOTO HAyKe JITYHOTO MECTOMMEHHS MHOXKECTBEH-
HOTO 4YHCJIa TEPBOTO JIMNA: «CIEHHATBHO YCTPAHATH
TaKHe TePeCCUCHHUS Mbl COUTH H3HIITHAMY [12, ¢. 6].

Brigenenne Hay9HO-TIOMYIAPHOH pabOTH U3 Psi-
Jla IPUBBIYHBIX aBTOPY TaKOKe JAET YUTATEINIO MOHSATD,
YTO CO3J4aHHE HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB — HE
CBOWCTBEHHOE aBTOPY 3aHATHE, HEUTO MEHEe CepbEs-
HOE, YyeM ero oObIYHas JIesTeNbHOCTh: «KHura, KoTo-
PYIO BBI B3sUTH B PYKH, HeoObiuna. VI 00bsiCHICTCS 3TO
<...> cmunem 6ecXumpocmHo20 HAYYHO-NONYIAPHO20
usnodcenuss 1 (HOPMON TMONAUN 3AHUMANENLHO20 Ma-
tepuanay. [40, c. 10].

OOparteHus, MOTIEPKUBAIOIINE PA3HUIY B BO3-
pacrte, T. €. ane/uBIIHI K BO3pacTy, TOke 0003HadaeT
HEepaBHOE aBTOPY IOJIOKEHHE anpecara: «5 obOpama-
10Ch K mebe, onblil auTateiby [5, ¢. 3].

MOXKHO 3aKJIFOYUTh, YTO BCE BBIIICOOO3HAYCH-
HBblE TaKTHKA (QOPMHUPYIOT BEPTUKAIBHYIO MOJIENb
KOMMYHUKAIMY, MOHUMAeMYI0 KaK «KOMMYHHUKAIUs
MEXAY JIIOJbMH, CTOSLIMMH Ha Pa3JIMuHBIX CTYNECHb-
Kax comMaibHOM mepapxum» [14, c. 257], kak «KoM-
MyHUKanus cybopaunarun» [14, c. 257].

TakTnka HAEHTH(UKAOMU C YUTATENIEM TaKKe
BBIJIEJICHA HaMU Kak CHOCO0 peasu3aliy CTpaTerd
camomnpe3eHTanuu. ONHUM W3 SKCIUTMIUTHBIX BBIPa-
KEHUH TAKTHKU SBIISIETCS NPSIMOE YKa3aHUE Ha PaBEH-
CTBO aBTOpa M uurtateist: «U BB, U A, U KadxicOblll U3
Hac — éce Mbl TIOCTOSIHHO IymMaem» [37, c. 9]. Kpome
9TOT0, SKCIUIMIUTHBIM BBIPaKEHHUEM TAaKTHKH MOXET
OBITh W MPU3BIB K COBMECTHOW paboTe, BBIpaskeHHBIN
MOCPEACTBOM HCIIOJIb30BAHUSI WHKIIIO3UBHOTO HMIIE-
paruBa: «/laBaiite 3amymaemcst emecme» [1, c.12];
«A Tenepb — a naBaiite HauHEM» [2, c. 10]; «Hy a Te-
nepb 3a KHATy. Hac xayt cnosay [40, c. 11]. Tak azg-
pecaHT NMPUHUMAET pOJb HE BEAYLIETo, HO CIYTHHKA
aJipecaHTa: OH MpeJylaracT YUTaTeI0 HATH HE CIeI0M
3a HUM, a MJTHU PSIOM C HUM.

VIMIUTMIINTHO TaKTHKa BBIpaXXEHa B MPHEME JIOXK-
HOI Wrpbl Ha TIOHMKEHHE, COCTOSIICH M3 KOMIIOHEHTOB
«00O3HaYCHHE  CHIDKEHHOHW  TO3WIMH  aBTOpa —
0003HAYECHHE BBHITOJIbI OAOOHON MO3UIIUH OTHOCHUTEIIb-
HO paccMaTpuBaeMoro npeameray. Hanpumep, aBTOpBI

«OTKa3BIBAIOTCS» OT POJM YYEHOTO, PEXE — YUUTEISL.
O003Hayass CBOIO HEMPHHAJICKHOCTh K KPYTy YIEHBIX,
OHM JIMOO OTKa3bIBAIOTCSI OT CBOMCTBEHHOIO YYEHBIM
HETIOHUMAHUSI TeX MHOTHX JIIOJIeH, KOTophle, Oymydn
Henpo(heCCUOHANIAMY, HCIIBITBHIBAIOT TPYJHOCTU C SI3bI-
koM («HyxnHa xHUTA, HamucaHHas He Y4YEHBIM-
JIMHTBHCTOM, @ OOBIYHBIM YEJIOBEKOM, JIOOSIIMM CBOM
poaHOH s3bIK». — «Ero comHeHus <...> HNOHATHBI MUJI-
JIMOHAM JTIOJIEH, 7l KOTOPBIX PYCCKHM SIBIAETCA POJA-
HBIM si36IKOMY» [1, c. 11]), MO0 CTaBAT MPaKTHYECKYIO
NEeATEeIbHOCTh BBIIIE TEOPETHYECKONH («ABTOp 3TOM
KHIDKKU HE JIMHTBHCT M OTHIOZb HE TEOPETUK». — «AB-
TOp BOBCE HE CTPEMHUJICS Pa3BHBATh TEOPETUUECKHE IT0-
JIOXKEHHUS, a CTapaJICcsl ToKa3aTh U J0Ka3aTh Ha JieNie: BOT
tak Jgydme» [8; c. 18]; « usnoxuiaa B CBOeH KHHIE
<...> TONBKO TO, YTO IOHsJIA caMmay. — «S] — He yuuTenb»
[38, c.16]) 1100 BBIAEISAIOT Te MPEUMYILECTBA, KOTO-
pBle TaéT uM Ipyroil pox 3aHATHH («S He JMHIBHUCT, a
YUHUTENb». — «5] MOT'Y TOBOPHUTH O PYCCKOM SI3BIKE JIETKO
U C IOMOpOM, MO3TOMY CKydHO He Oymer» [9, c. 8-9]).
Ortxka3 OT MO3ULNHM HaJl aiPECaHTOM WM OT OJHOH MO3H-
LMW HaJ| aJpECcaHTOM B IIOJb3y Ooiee HU3KOHM MO3ULIN
HaJl HIM COJIMDKAET aBTOPa M YUTATEIIS.

Bynyun BbIpaK€HHOH M SKCIUIMIUTHO, U UMIUIH-
LUTHO, TAKTHKA HACHTH(UKAILNN C YUTATEIEM, TAKHM
00pa3oM, BBICTPaMBACT TOPH3OHTAIBLHYIO MOJIENb
KOMMYHHUKAIIUU C YUTATECIIEM, B KOTOpOﬁ KOMMYHHUKa-
s OCYHICCTBIACTCA «MCEKAY YICHAMU I'PYIIIBI paB-
HOTO paHra, a TaKXXe MeX]Jy PaBHO3HAYHBIMH TpYTI-
namuy [14, c. 256].

N3 cka3aHHOTO BBIIIE MOXKHO CJEIaTh BBIBOJ,
YTO JIBE KIIOYEBBIE TAKTHKH, PEalM3YIOIIUe CTpare-
THIO CaMOITPE3EHTALINH, MOTYT M IPSIMO MJIM KOCBEHHO
MOAUEPKUBATH PA3IUUM MEXy aBTOPOM M €ro YuTa-
TeleM, a MOTYT W CIIOCOOCTBOBAaTh HMX COJIKEHHUIO
myTéM HHUBEJIMPOBaHUS BceX paszinumid. B mepBom
cllydyae B TEKCT€ BBICTPAMBAeTCAd BEPTUKANbHAs MO-
JCIIb B3aMMOOTHOILICHUM aBTOpa U 4YUTATCIIA, BO BTO-
poM — ropusoHTaibHas. [Ipu BeIXo/ie Ha NEPBBIN IIIaH
TaKTHUKA O00O03HAYECHUS KOMHeTeHHI/Iﬁ CTpareruda ca-
MOTIpe3eHTaIK Oojiee OUeBHUIHA, a MIPH HCIIONIB30Ba-
HHUHW TaKTUKH I/II[eHTI/I(bI/IKaHI/II/I C YHUTATECJIEM CTpATErusa
CaMOIPE3EHTANH HMIUTMIUPYETCS: KakK IPaBHIIo,
JlaHHasl TaKTHUKa He ABISIETCA JOMHUHMpYIOMmEeH. Mox-
HO J100aBHTb, YTO CTpaTerus CaMOIpPE3eHTAlNN
OOBIYHO BBIp@XKEHA IKCIUIMIUTHO B IPEIUCIOBUIX K
JIUHTBUCTHYECKHM  HAy4YHO-NOMYJSIPHBIM  TEKCTaM,
HAMKMCaHHBIM YYEHBIMU-TUHIBUCTAMU. JTO, B CBOIO
odepelb, CBUAETENBCTBYET O 3HAYMMOCTH (hakTopa
aZipecaHTa IpH aHAJIN3e NMParMaTHYeCKON CIeI(UKH
HCCIIeAYEMBIX TEKCTOB.
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